
1 145252
2 146642
3 145935
4 444579
5 146376
6 144737
7 145940
8 145572
9 146480
10 145238

min. 10 s. 6 h

AUTOMATIC

    10 s.

GBPL RUFunkcja
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Czas spłukiwania
Flushing time
продолжительность смыва

PL

GB

RU

Czas aktywacji
Using time
время использования

USTAWIENIE FABRYCZNE 10 s.
FACTORY SETTINGS 10 s.

НАСТРОЙКА ИЗ ЗАВОДА 10 s.

Pozycja /
PosiƟon

Ilość /
QuanƟty

Nr zam. /
Order num.

rozmiar sita ≤ 90 μm
sieve dimension ≤ 90 μm
размеры ситечка ≤ 90 μm

A35949O00R
(SLP 39RB)

PL RUInstrukcja użytkowania

Spłukiwacz radarowy na listwie montażowej do pisuaru Chic, 6V
Radar flushing unit on the mounting rail for urinal Chic, 6V

Радарное устройство смыва на монтажной рейке для писсуара Chic, 6В

GB Instructions for use Инструкция по эксплуатации

PL RUInstrukcja montażu GB Mounting instructions Инструкция по монтажу

Function СТАНДАРТНАЯ программа

GBPL RUSpecyfikacja dostawy Supplied equipment Спецификация поставки

 3 s. (SLD 04: 0,5 - 15,5 s.) 10 s. (SLD 04: 6 - 15,5 s.)

USTAWIENIE FABRYCZNE 3 s.
FACTORY SETTINGS 3 s.

НАСТРОЙКА ИЗ ЗАВОДА 3 s.
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2

GBPL
1 - rura odpływowa Ø 50 mm
2 - 2x otwór do uchwytów 
3 - przyłącze wody do pisuaru

1 - waste pipeline Ø 50 mm
2 - 2x holes for for fitting
3 - water supply  

GBPL RUInstalacja Installation Cxeмa включeния и мoнтaжa

1

m
in
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50

 m
m
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Electronics is switched on 15 minutes after the insertion of batteries. 
Automatic adjustment (1 min.) starts immediate after that.

System elektroniczny włącza się po 15 minutach od chwili włożenia baterii.
Następnie natychmiast rozpoczyna się dostosowanie automatyczne (1 min.).

GB

PL

+

–

+

–

+

–

+

–

RU Электроника включается через 15 минут после установки батареек. 
Потом начинается автоматическая настройка (1 минута).
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TEST
min. 10 s.

10

  16

12

SILICONE

11

17

13

1 min.1x

  14
REGULACJA AUTOMATYCZNA
AUTOMATIC ADJUSTMENT

АВТОМАТИЧЕСКАЯ НАСТРОЙКА

20 min.20 min.

TRYB REGULACJI
ADJUSTMENT MODE

ВОЗМОЖНОСТЬ НАСТРОЙКИ

  15

11

12

13
!



Service 

It is recommend to check up the sifter of electromagnetic valve once a year, because of there is a possibility that valve could be fouled up. 
Checking of tightening of screw conections and connectors contact surfaces is also recommend once a year.

 

Producer assures that this product has declaration of conforminty in accordance with the regulation 73/023/EEC and 89/336/EEC. 

Serwis

Ze względu na zanieczyszczenia znajdujące się w wodzie zaleca się przynajmniej 1x do roku przeprowadzić kontrolę stanu sitka 
w elektrozaworze, dokręcić śrubki na obudowie elektrozaworu i sprawdzić podłączenie konektorów.

Po wypakowaniu urządzenia zaleca się postępować zgodnie z instrukcją obsługi. 

Producent posiada na swoje wyroby deklaracje zgodności na podstawie przepisu c.73/023/EEC i 89/336/EEC.

Сервис  

Учитывая возможность засорения вентиля грязью, приносимой водой, рекомендуется 1 раз в году выполнить контроль 
состояния сетки электромагнитного вентиля, дотянуть резьбовые соединения и зажимы конъекторов.
  

GB

PL

RU

It is necessary to proceed according to the law about packaging material after unpacking of the product. 

Утилизация упаковочного материала должна производиться в соответствии с законом.

Производитель подтвеждает, что у этого изделия есть Декларация Соответствия в соответствии с нормами 73/023/EEC и 89/336/EEC.

PL RUDodatkowe informacje GB Additional information Дополнительная информация


